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Незаоране і незасіяне поле 
закордонної політики України 

Вістка „Ассошієйтед Пресе” про відвідини 
німецького канцлера Г ельмута Коля у Вашінґто- 
ні і про його пропозицію запросити на конфе- 
ренцію „Великої сімки” у липні цього року у 
Мюнхені — президента Росії Боріса Єльцина — 
спонукала декого з наших земляків до висновку, 
що сучасна 90-мільйонова Німеччина, наймо- 
гутніша промислова потуга в Центральній 
Европі, веде проросійську й антиукраїнську 
політику. Здається, що висновок надто поквап- 
ний. Запрошення Єльцина на таку конференцію 
немає ніякого сутнього значення. 

Пригадаймо, що в липні минулого року 
запросили були на конференцію „Великої сім- 
ки” до Лондону Міхаїла Горбачова. Прийняли 
його не на самій конференції, а на обіді після 
закінчення нарад, нічого не обіцяли і нічого не 
дали, без уваги на на перестороги Ґ орбачова, що 
економічна катастрофа в СССР буде нещастям 
для всього світу. Гельмут Коль просто пере- 
купив був Горбачова, обіцявши велетенську 
суму гроша на будову домів для трьох мільйонів 
совєтських вояків на території обох — поділених 
ще — Німеччин. І той же Коль холодно заявив, 
що „Німеччина надто бідна, щоб сипати гроші до 
мішка без дна”. Відомо, що німецькі банки 
відмовили Україні позичку з аргументом, що 
воліють вести свої фінансові зв’язки з республі- 
ками колишнього СССР почерез один централь- 
ний банк у Москві. Це виглядало би вже на фор- 
мування закордонної економічної політики 
Німеччини по лінії „центру”. Годі це виправду- 
вати і ще менше — з такою настановою годити- 
ся. 

Але об’єктивно — нам тут відомо, що покищо 
одна тільки Канада дала Україні позичку, Гаран- 
товану урядом в Оттаві. Нічого нам не відомо 
про зв’язки з будь-якими країнами Европи. 
Знаємо, що Україна має першорядного фахово- 
го міністра закордонних справ, який багато 
років свого життя пережив і працював у Західній 
Европі, володіє плавно кількома мовами і є 
дипломатом не тільки за назвою. Чули ми про 
розбудування апарату міністерства закордон- 
них справ у Києві, і чули та раз-у-раз чуємо, що 
найбільшою перешкодою на шляху актуалізації і 
реалізації інформаційних (дипломатичних 
зв’язків України із закордоном є брак грошей. 

Україна в усіх трьох періодах історії збері- 
гала тісні зв’язки з європейським Заходом. За 
княжих часів княжий двір Ярослава Мудрого 
приманював західніх князів і королевичіві 
красою п’яти доньок Ярослава. Доба Івана 
Мазепи і післямазепинської еміграції (обох бра- 
тів Орликів) багата на тісні зв’язки зі Швецією, 
Польщею, Францією і Туреччиною. За Центра- 
льної Ради у 1918 році підписано у Бресті 
Литовському Берестейський мир, з 4-ма держа- 
вами, про який є багата історична література. 
Австрія, Чехо-Словаччина і Німеччина ставили- 
ся і по нинішній день ставляться до української 
культури, як її спонзори — говорить про це 
історія Українського Вільного Університету, По- 
дєбрадська Академія, Історично-Соціологічний 
Інститут. У короткому часі свого існування 
Українська Народна Республіка нав’язала добрі 
зв’язки з цілою низкою західніх держав — 
Францією, Англією, Німеччиною, Італією, Вати- 
каном, Швейцарією, Данією, Швецією. Це у полі- 
тичних колах тих країн ще не забулося. Але щоб 
пригадати ті часи, щоб заапелювати до давніх 
приязних взаємин і актуалізувати їх — для цього 
треба праці, а ту працю мусять виконувати 
придатні для неї люди. Коли ж будова внутріш- 
нього державного апарату вимагає великого 
труду, вимагає переборення різних перешкод і 
потребує часу, то куди трудніша справа з 
закордонно-політичним апаратом, з нашим „паб 
лік рілейшенс” із зовнішнім світом та нашою 
меткою тактовною і вмілою дипломатією. 

Сьогодні держави і їхні лідери у відношенні 
до України і Росії щойно у процесі формування 
їхньої політики, а як вона є, то теж щойно у 
пеленках. Чужинецький бвіт, включно з його 
політичними верхівками, нічого не знав про 
Україну, а якщо і знав, то дуже мало>і вчиться 
Тепер помаленьку. Ще й до того наші власні 
люди не вміють говорити з чужинцями під кутом | 
добра України, віддаючи перевагу своїм погля- ! 
дам. 



М. Мельник 

ПРО ГРОШОВУ РЕФОРМУ 



з мого ВІКНА 

Іванна Савицька 

Відмолоджуймося! 



У дійсності, вигляди на 
успішну реформу в Украї- 
ні під сучасну пору дуже 
погані. Правдива грошо- 
ва реформа мала б принес- 
ти зі собою економічну ста- 
більність, цілковиту кон- 
вертованість гривні та при- 
чинитись до затримки ін- 
фляції. У сучасній еконо- 
міці України можливості 
для таких наслідків рефор- 
ми є сильно обмежені. 

Припинення інфляції ви- 
магає збалянсованого дер- 
жавного бюджету. Та в цій 
ділянці справи виглядають 
дійсно погано. В 1991 році 
доходи до державного бюд- 
жету становили всього 70 
відсотків бюджетних ви- 
датків. Велику частину де- 
фіциту покрито додатко- 
вим випуском грошей. Було 
б багато краще зробити це 
за допомогою державної 
позики, та в Україні ринок 
на того роду позики — ду- 
же слабий. Цілу ту пробле- 
му комплікують карбован- 
ці, що їх привозять до Ук- 
раїни сусіди. 

На скоре зближення між 
державними видатками і 
доходами покищо великої 
надії немає. Причини в то- 
му досить очевидні. Голов- 
ні категорії бюджетних ви- 
датків — це покриття дефі- 
цитів у державних підпри- 
ємствах, індексовані пенсії 
та інші соціальні видатки, 



24-го березня ц. р. україн- 
ська громада Дітройту й 
околиці, до якої належить 
місце замешкання Едварда 
Козака — Воррен, відзнача- 
ла 90-ліття того насправ- 
ді унікального діяча україн- 
ської культури. Це не тра- 
фаретний комплімент, щоб 
зробити приємність ювіля- 
тові, а ствердження факту, 
що в історії української ку- 
льтури немає другої поста- 
ті, яка проявила творчий 
талант одночасно у кількох 
видах образотворчого мис- 
тецтва й літератури. 

Один із найкращих ар- 
тистів-малярів старшої Ге- 
нерації, творець великих 
полотен, як ярмарок із де- 
сятком осіб, звірят і вся- 
кого краму на тлі гір, — га- 
нок аркана кільканадця- 
тьох гуцулів із взаємно спле 
теними раменами, балет 
дівчат чи тільки танок на 
вшпиньках однієї ніжної 
танечниці, — кілька прига- 
док колишніх архитворів 
Козака. Закоханий у тема- 
тиці Січового Стрілецтва і 
Гуцульщини, але й непере- 
вершений автор десятків чи 
сотень так званих гроте- 
сок — одноособових чи збір 
них портретів на межі кари- 
катури, у смішних сценах і 
позах. Знає так майстерно 
рисунок, що передає ним 
кожний — делікатний чи по- 
ривистий — танок. Маючи 
особливий хист підхоплю- 
вати якусь особливу рису 
обличчя — поруч з отим 
знанням рисунку зробило 
Едварда Козака найкра- 
щим українським карикату- 
ристом. Користувався ка- 
рикатурою для трагі-гумо- 



допомога безробітним та 
платні для величезної кіль- 
кости державних урядовців. 

Справи виглядали б бага- 
то краще, коли б Уряд при- 
наймні пішов слідами адмі- 
ністраторів Галичини (а зок 
рема Львівської области) і з 
цілою енергією два роки 
тому започаткував еконо- 
мічні реформи, що ішли б в 
напрямі усамостійнення 
промислових підприємств, 
колгоспів та радгоспів. Це 
правда, що в наслідок того 
роду реформ вміжчасі пев- 
на кількість підприємств 
збанкрутувала б. Та ситуа- 
ція напевно не була б гір- 
шою, чим вона є тепер, з 
цією різницею, що видатки 
на дефіцитові підприємства 
сильно зменшилися б і при- 
наймні мала частина еконо- 
міки стала б на тверді но- 
ги і дала б початок еконо- 
мічному ростові. 

На жаль, опановані ко- 
лишніми комуністами Уряд, 
Верховна Рада і переважа- 
юча кількість місцевих ад- 
міністрацій надіялись, що 
можна втримати і демокра- 
тію і начебто соціалістич- 
ну економіку. Замість цілу 
енергію вкласти в усамос- 
тійнення промислових і сі- 



Іван Кедрин 



ристичного зображення ста 
лінських злочинів, чи таких 
подій української діаспо- 
ри, як-то президент ДЦеч- 
тру УНР в Екзилі сокир.ою 
розганяє Національну Раду- 
й усі її члени в паніці роз- 
бігаються... 

Це — у ділянці образо- 
творчого малярства. У ді- 
лянці преси — піонер са- 
тиричної преси, — у ділян- 
ці літератури тонкий сати- 
рик і винахідник нібито 
придуркуватого, насправ- 
ді сільського філософа Гри- 
ця Зозулі, який у гуморис- 
тично-сатиричній формі ви- 
являє погані риси вдачі ук- 
раїнської людини, гін до 
сіяння незгоди, політичний 
примітивізм. Бо хоча Ед- 
вард Козак ніколи не був 
членом ніякої політичної 
партії і тримався здалека 
від активної участи в по- 
літичному житті — пильно 
стежив за ним і завжди оці- 
нював актуальні події, яви- 
ща і людей з погляду здо- 
рового розуму, конструкти- 
візму й християнської ети- 
ки. 

Не було і нема в Едварда 
Козака „роздвоєної особо- 
вости”, — що інше творець, 
що інше людина. Ціла лю- 
дина. Не терпів людей фра- 
зи і не терпів фрази, яка 
заступала би діло. Міг слу- 
жити як зразок істини, що 
чим людина розумніша і 
вартісніша — тим скромні- 
ша. Недавно мав я нагоду 
згадати, що з усіх образо- 



льськогосподарських під- 
приємств, і Уряд, і Верхов- 
на Рада думали, що основ- 
на проблема економіки Ук- 
раїни, — це викуп товарів 
громадянами сусідніх рес- 
публік. На їхню думку, про- 
блема буде розв’язана, коли 
сусідам у цій активності 
перешкодити. Це в той спо- 
сіб, вони непотрібно вит- 
ратили час і гроші на псев- 
догроші, цебто на купони 
повторного вжитку. Щойно 
тепер, вони починають зав- 
важувати невеселі наслід- 
ки такого способу думання. 

Наслідки ті є підтверд- 
жені офіційними цифрами, 
що їх Уряд недавно опуб- 
лікував. І так за 1991 рік 
промислове виробництво 
знизилося принаймні на 
19.7 відс. і воно напевно да- 
лі падатиме в 1992 році. Та- 
кий спад побиває майже всі 
рекорди. Наприклад, від 
1948 року в Америці було 
дев’ять економічних циклів. 
Ні в одному випадку цик- 
лічний спад, перерахова- 
ний на однорічну базу, не 
був такий великий. В окре- 
мих галузях чи індустріях 
економіки справи вигляда- 
ли багато гірше. Ось кіль- 
ка прикладів зниження про- 



творчих мистців знаю ті- 
льки двох, які ніколи не 
сказали злого слова про 
будь-котрого ІНШОГО мист- 
ця: це скульптор Михайло 
Черешньовський і артист 
-маляр Едвард Козак. Ця 
скромність у великій мірі 
причинилася до сумного 
факту, що 90-літній Едвард 
£Созак не має ще своєї мо- 
нографії. Були охочі видав- 
ці. Український Народний 
Союз, в той час, коли го- 
ловним предсідником був 
д-р Іван Флис, він був 
готовий видавати „Кари- 
катури” Е. Козака. Мистець 
виправдовувався трудноща 
ми знайти ті карикатури, 
що їх конче хотів би бачи- 
ти в книжці. Приїздив до 
Гантеру два роки тому то- 
дішній голова НТШ д-р 
Ярослав Падох і ми втрій- 
ку склали плян: НТШ раде 
було причинитись до ви- 
дання. Коли виявилося, що 
альбомне мистецьке видан- 
ня монографії не реальне, 
погодився Едвард Козак на 
концепцію видати про ньо- 
го, багатоілюстровану кни- 
жку його карикатурами й 
малюнками, НТШ раде бу- 
ло видати таке. Але Едвард 
Козак був такий закоханий 
у сатиричному журналі 
„Лис Микита”, що просто 
не мав часу і змоги займати- 
ся книжкою. Був видавцем, 
редактором, ілюстратором 
і автором більшости дру- 
кованого матеріалу, бо всі 
його давні приятелі — спів- 



дукції у відсотках: телеві- 
зори — 38.7; пральні ма- 
шини — 44.2; м’ясо — 44.4; 
молоко — 34,6. 

Мій коментар тут такий 
самий як коментар, що я 
його зробив в листопаді 
минулого року: „Коли на 
території колишнього СС 
СР того роду загроза (зі 
сторони уряду супроти ад- 
міністраторів підприємств) 
перестала існувати, тоді 
адміністратори підприємств 
почали не дотримуватись 
планів. Наслідки такої по- 
ведінки є не тільки ката- 
строфальні, але й чимраз 
більш очевидні. (...) Адже 
економіка України летить 
коміть головою у стан ко- 
лосальної кризи. Наслід- 
ки цієї кризи можуть бути 
багато гірші, чим наслід- 
ки переходу до вільних рин- 
ків”. 

З того виходить, що ані 
дотації для дефіцитових 
підприємств, ані інші ви- 
датки на різного роду со- 
ціальні забезпечення в нас- 
тупному році напевно не 
зменшаться. До того треба 
додати фіскальну безвід- 
повідальність Верховної 
Ради, на яку нарікав пре- 
м’єр-міністер Фокін. Спра- 
ва в тому, що Верховна 
Рада ухвалює закони, які 
зобов’язуютьУ ряд до видат 

(Закінчення на стор. 3) 



робітники один за одними 
відходили на той світ. 
Ефект сумний — „Лис Ми- 
кита” перестав появлятися, 
але нема монографії ані 
книжки про Едварда Коза- 
ка, унікальну постать в іс- 
торії української культури. 

Г осподь поблагословив 
мистця. Його обидва сини 
високої кляси освічені мист 
ці, кожний із власним пи- 
томим йому стилем, з влас- 
ною тематикою і в одному 
спільні один з одним та 
своїм батьком: віддані ду- 
шею образотворчому мис- 
тецтву. Старший, Юрій, 
найкращий наш учений — ві 
зантолог, його цілостінне 
„Хрещення України” пи- 
шається у Мистецькій га- 
лерії фундації подружжя 
Шафранюків у Торонто, Ка 
нада; молодший син, Яре- 
ма дивує широким діапа- 
зоном тематики своїх обра- 
зів: пейзажі, релігійні карт- 
ки і — абстракти, але всі — 
дуже 'естетичні. 

90-ліття Едварда Коза- 
ка пригадало ген-ген давні 
часи — коли він працював у 
пресовому концерні Івана 
Тиктора і автор цих ряд- 
ків у щоденнику „Діло” між 
двома світовими війнами. 
Це було поверх 70 літ тому 
— мало хто залишився ще 
на цьому світі. А може би 
так — на злість усім трудно- 
щам таки поважно взятися 
тепер за річ, якої потребує 
українська культура: книж- 
ку про унікального Ека, Ед- 
варда Козака?! Якось хви- 
лює, не дає спокою оця 
думка, спонукує сказати 
про неї усім шанувальни- 
кам талантів Едварда Коза- 
ка. 



Кажуть, що є на Фльори- 
ді таке озеро, яке відмо- 
лоджує, дає силу, красу, 
принаду, повертає молоді 
літа. . А Василеві тіль- 
ки й тямка, що його дру- 
жина уже не та, що колись, 
уже не така гнучка, та ви- 
хиляста, не рожеволиця, та 
й не гладенька вже, мов той 
п’ятницевий вареник під 
кожною діясп орною церк- 
вою. 

— Тобі, Ганусю, треба 
б поїхати в оте місце, де 
чудо-сила повертає жінкам 
минулу красу й молодість. 

— Чому ж тільки жінкам, . 
а тобі голубе, не треба роз- 
правити тріскучі, старечі 
кості, зрушити серце, що 
геть обросло отим холе- 
стеролем, що його ложкою 
жадібно їсиш... 

Трохи радились, а трохи 
сперечалися і рішили, що 
Ганна поїде сама, бо воно й 
на кишеню легше, і хату 
припильнувати треба, бо 
злодії, із-за тієї інфляції, 
подвійно тепер працюють, 
подекуди з „овертаймами”. 

Ганна уже над озером, 
наче пава ота походжає, роз 
глядається, розкошується. 
Покупила у тамошній крам 
ниці великий, мов решето, 
капелюх, з білою рамкою 
окуляри на пів лиця, жов- 
ту, від сонця, парасольку і 
шовковисте панчо, щоб нак 
рити оті місця, де тілеса 
хвилями переливаються по- 
через пояс. У Гантері таке 
панчо називали накрийбі- 
да. 

Так, щоб ніхто не бачив, 
Ганусенька до масажиста 
заходить, витискає і вига- 
няє все зайве, що назбира- 
лося із щотижневих бен- 
кетів. Старий отой маса- 
жист, недочуває, недоба- 
чає добре, цур йому. 

А докторів на Фльориді, 
хоч гать гати. Щойно від- 
були над озером конвенцію, 
врадили відмовляти старих 
від отого цілющого озера, 
бо пацієнтів маліє, інфля- 
ція по офісах безпардонно 
розсілася. Один доктор (той 
що коні арабські плекає) 
наказував Ганусі грімким 
голосом: 

— Один тиждень купай- 
теся, а не більше, бо лихо 
вам буде, велике лихо... 

Але десь узялася змія і 
стала Ганусю спокушати. 

— Що там один тиждень 
поможе, не слухай того док- 



тора, він боїться, що ти 
станеш молодшою і гар- 
нішою від його молодої 
дружини. Купайся, раджу, 
шість тижнів, тоді з тобою 
чудо станеться, щось нез- 
вичайне, нечуване. 

Послухала Ганна змії, та 
й „вдарила по телефону” до 
свого вірного мужа. 

— Тут так прекрасно, так 
тепло, так побожно, аж в 
трьох церквах вареники про 
дають в п’ятниці. Дозволь 
мені ще три тижні тут поку- 
патися, краси тієї напитися 
по самі береги. Та яка там 
дискотека тут, що ти пле- 
теш, тут реколекції почи- 
наються, піст настав, про- 
повідей слухаю. Хто про- 
повідує, — питаєш? Та не д- 
р Ценко, а о. Сенко зі Льво- 
ва. Ні, ні, не про пакунки, 
ані про виклик не говорить, 
а дев’яту заповідь Божу 
розтрясає. Та правду кажу- 
чи, даремно він трудиться, 
бо тут над озером самі ві- 
сімдесятники зібралися, і 
ніхто не розуміє, про що він 
властиво говорить. 

Діставши дозвіл від мужа, 
Ганна купається тиждень чет 
вертай і п’ятий, але щось — 
ніжки болять, ручки гейби не 
ті, водички Ґануся боїться, 
бабки з пісочку ставить, 
якась плаксивенька стала, 
хоче додому. 

А Василь затужив, запла- 
кав, та й пригнався зловити 
Ганусю на гарячому. Хо- 
дить довкола озера, та й 
питає за Ганною під жов- 
тою парасолькою. 

— Була така, кажуть лю- 
ди, гарненька, рожева, мов 
квіточка, уже три. тижні як 
поїхала до свого любого 
мужа. 

Василь, передчуваючи 
лихо, кинувся шукати Га- 
нусю і там, на горбочку, де 
сідає Торонто, і там, де 
відкрита роздягальня (там 
найдовше шукав), аж вреш- 
ті пішов між тінисті кущі, де 
залюбки бавляться у хован- 
ку діти. І тут віднайшлася 
згуба. Під широкою паль- 
мою лежала жовта пара- 
солька, лежали білі окуля- 
ри, розстелилося квітчас- 
те панчо, а у великому ка- 
пелюсі попхинькувало ти- 
хенько, у біленьких пеле- 
ночках, відмолоджене не- 
мовлятко, його найдорож- 
ча Гануся. 

Ну, скажіть самі, чи не- 
варто їхати на Фльориду? 



У ВІВТОРОК, 24-ГО БЕРЕЗНЯ, біля будинку турецької 
амбасади в Лондоні відбулися сутички між поліцією і 
декількома сотнями курдів, що мешкають в місті. Курди 
протестували проти дій Анкари, яка фактично розпочала 
війну з курдською меншиною на південному сході 
Туреччини. Під час сутички біля амбасади лондонська 
поліція арештувала 17 осіб. Один демонстрант і один 
поліціянт потрапили до шпиталю з пораненнями. 

ІРАКСЬКА ОФІЦІЙНА газета „Аль-Тавра” обвинувати- 
ла Тегран в тому, що іранські власті чинять перешкоди 
Червоному Хрестові в репатріації іракських військовопо- 
лонених — учасників війни 1980 — 88 років. Міжнародний 
Червоний Хрест повідомив, що в Ірані чекають повернен- 
ня додому 14,000 іракців. 



УНІКАЛЬНИЙ ЕКО 

(З нагоди 90-ліття Едварда Козака) 



Володимир Жила 

ВКЛАД УКРАЇНСЬКОГО 

НАУКОВОГО СВІТУ 
НА ПІДНЕСЕННІ 

IV. 

Ця стаття, як рідко яка інша в „Збірнику”, крім своєї 
науковости, відзначається ще своєрідним внутрішнім 
теплом, що заховалося в слові „благовістити”. Це наскрізь 
образно представив уже сам автор, добачаючи в тому 
своєрідний „рід драми, таїнственної символіки, що 
представляє історію спасення і таїнства відношення 
людини до Бога і Бога до людства... Людина в часі Літургії 
в східньому храмі, — продовжує о. І. Музичка, — 
почувається немов в небі, в надприродному світі Триєди- 
ного Бога в присутності Спасителя і Святих”. У цьому 
саме, на нашу думку, і лежить краса статті та усвідомлення 
і відображення ідеї благовістування. Стаття має прецінні 
примітки, які в багатьох випадках є ключем до її тексту. 

У „Збірнику” є також кілька статтей з літератури на 
релігійну тематику, в яких автори зручно „перекидають 
містки” від минулого до сучасного, даючи нам глибокі 
ідейно-естетичні літературознавчі аналізи. 

Для прикладу розглянемо тут працю Леоніда Рудниць- 
кого „Вияви релігійности в українській совєтській 
літературі: 1953 — 1988”. Цікаво, що під час Конгресу ця 
доповідь була останньою і, до речі, єдиною в програмі 
чотирнадцятої сесії та після неї не було дискусії. Словом, 
упривілейована доповідь під кожним оглядом. 

На таке ставлення, на нашу думку, доповідач повністю 
заслужив бо праця його була справді значним літературо- 
знавчим досягненням, в якому він зумів відтворити 
настрої, думки та почуття окремих авторів. Накресливши 
християнський етос від давніх часів до нашого сьогодення, 
Л. Рудницький дав досить стислу аналізу релігійний 
мотивів у підсовєтській українській поезії, головно 



шестидесятників. Він торкнувся цілого ряду питань, як 
пробудження сильної індивідуальности (Ліна Костенко), 
патріотизм (Василь Симоненко), релігійність (Василь 
Стус) та навіть містицизм (Олесь Бердник). 

У галузі прози автор дав коротку, але стислу аналізу 
„Зачарованої Десни” О. Довженка, обговорив ролю 
християнства в повістях С. Скляренка, „Святослав і 
Володимир”, як також у повістях „Собор” О. Гончара і 
„Диво” П. Загребельного. Присвятив увагу також питан- 
ням містицизму в творчості О. Бердника. 

Підсумовуючи свою цінну працю, автор ствердив, що 
„наявність християнських тем, мотивів, як і християнсько- 
го духу взагалі у літературі, яка, згідно з сучасною 
совєтською дійсністю, повинна бути атеїстичною, вказує 
на те, що українську християнську духовість не можна 
знищити, бо українська душа, — парафразуючи тут 
відомий вислів Тертуліяна, — є вже з природи християнсь- 
ка”. Стаття має цінні примітки, а її ідейний світ багатий і 
своєрідний, пройнятий світлим оптимізмом і вірою в 
релігійні мотиви, що мають своє глибоке коріння в 
українському житті та в його письменстві. 

Із 37 статтей, що появилися в рецензованому „Збірнику” 
ми розглянули всього шість. Інші статті, що залишилися 
поза межами нашої уваги в цьому огляді, також добре 
опрацьовані й стоять на високому науковому рівні, 
відзначаючись об’єктивністю і толерантністю. 

У „Збірнику” ми не знайшли статті Омеляна Пріцака, 
який, до речі, був учасником Конгресу, прочитавши 
доповідь „Подія 988 та її міжнародне значення”, але 
виходить, що він її ніколи не прислав до друку. Володи- 
мир Янів, редактор „Збірника”, як довідуємося з примітки 
до „Кінцевих зауваг редакції”, у трьох обіжниках просив 
текст у доповідача, а згодом ще шістьма особистими 
листами, в тому числі двома порученими наполегливо 
звертався з проханням отримати текст доповіді. Але й це 
не принесло позитивного результату. 

Ми з увагою прочитали у „Збірнику” про труднощі 
редакції, які виникли в процесі надсилання матеріялів до 
друку, але незважаючи на те, хочемо таки висловити наше 



невдоволення з приводу розміщення статтей у виданні. Не 
можемо зрозуміти також, чому доповіді шостої сесії 
(проходила ■ по-німецьки ) не ввійшли у першу частину 
„Збірника”. Це були повнокровні доповіді й, на нашу 
думку, вони зовсім не належать до другої частини. 

У „Збірнику є 39 кольорових репродукцій ікон, що 
ілюструють статтю Святослава Гординського „Українсь- 
ка ікона на тлі універсалізму візантійського стилю”. Це не 
тільки велика прикраса видання, це доказ багатства нашої 
релігійної культури. Дуже цінним є також шість фотогра- 
фій з окремих стадій Конгресу. Це документи для історії 
цього великого наукового зусилля. 

Треба справді радіти, що в одній книзі зібрано всі 
доповіді й документи з Конгресу, включно з відгуками 
преси. Вважаємо, що видання „Збірника” в одному томі 
зовсім себе виправдало. Його формат (18*25цм) є 
відповідний для наукового видання. Папір добрий, друк 
чіткий, оформлення обкладинки й внутрішньої титульної 
сторінки скромні, але повністю витримують вимоги 
видання. Добре враження робить також емблема Конгре- 
су, що її виконав Андрій Сологуб з Парижу. Вона цікава 
своїм задумом та своєрідна своїм характером. 

Важко погодитися з думкою редакції, що при виданні 
збірної наукової праці треба обмежитися лише до 
ортографічних поправок, поминувши стиль праці. Муси- 
мо ствердити, що в „Збірнику” є чимало значних стилістич 
них огріхів, які напевно можна було направити. У книзі 
немає також іменного покажчика, який є конче потрібний 
для наукового видання. 

Підсумовуючи, хочемо сказати, що незважаючи на 
вищезгадані недогляди, „Збірник праць Ювілейного 
Конгресу” — це цінна книга, яка має наскрізь завершений 
вигляд та є важливим вкладом у пізнання українського ; 
християнства в різних галузях науки. Згадане видання — 
це ніщо інше, як багаті жнива плодотворних зерен, що їх 
розсипали щедрою рукою невтомні учасники наукового 
Конгресу у 1000-ліття Хрищення Руси-України. Цю цінну 
книгу повинен придбати кожний українець і вона повинна 
знайтись у міських та університетських бібліотеках світу. 
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Про грошову... 

(Закінчення зі стор. 2) 

ків, але вона не ухвалює 
законів, що забезпечили б 
приходи на покриття тих 
видатків. 

Сьогодні економіка Ук- 
раїни не є готова для гро- 
шової реформи, яка мала б 
стабілізуючі наслідки на 
продукцію та інфляцію. Не- 
зважаючи на це краще пере- 
вести реформу тепер, чим 
чекати ще рік чи два, під 
умовою, що на місце теперіш 
нього Уряду прийде уряд, 
який з цілою енергією сти- 
мулюватиме перехід до ві- 
льного ринку і почне роби- 
ти бюджетні заходи для 
сповільнення інфляції. Чо- 
му, наприклад, іменувати б 
на прем’єр-міністра когось 
з адміністраторів в Гали- 
чині, які причинилися до то- 
го, що Галичина сьогодні у 
драматичний спосіб випе- 
редила всі інші області в 
ділянці економічного пос- 
тупу і реформ. 

Центральною проблемою 
тут є конвертованість грив- 
ні. Багато людей радить, 
щоб дозволити на конвер- 
тованість гривні тільки суп- 
роти карбованця, бо цен- 
тральний банк України не 
має і не буде мати досить 
доларів чи марок, щоб пок- 
ривати дефіцити в міжна- 
родній торгівлі. Та такі са- 
мі проблеми можуть поста- 
ти й супроти карбованця. І 
тому, в дійсності, не має 
причини, щоб відгороджу- 
ватись від могутніх еконо- 
мік Америки, Европи чи 
Японії і таким чином позбу- 
тись колосальних користей, 
що їх могли б принести 
чужоземні інвестиції. 

Хоч які обмеження кон- 
вертованости гривні на ва- 
люту будуть мати много- 
кратні наслідки на того ро- 
ду інвестиції. Нам треба 
пам’ятати, що інвестиції ті 
роблять не уряди, а приват- 
ні підприємства і банки. 
Кілька літ тому багато з 
них втратило величезні гро- 
ші на закордонних інвес- 
тиціях і позиках в країнах, 
де конвертованість між 



грішми була регульована 
урядами. І тому тепер вони 
є більш осторожні. Вони 
хочуть бути певні, що їх- 
ні позички будуть сплаче- 
ні, чи що доходи з інвес- 
тицій будуть без клопотів 
репатріовані. Найкращі 
умови для закордонних ін- 
вестицій, це політична ста- 
більність, економіка, якій 
ґальопуюча — неправдопо- 
дібна, та вільно конверто- 
вані гроші. 

Можлива недостача ре- 
зерв у закордонній валю- 
ті — це значна проблема, та 
вона не є аж така, щоб з 
огляду на неї позбутись 
конвертованости гривні. 
Недавно Верховна Рада 
прийняла закон, який доз- 
воляє Урядові стягати по- 
датки у формі валюти від 
підприємств, які ту валюту 
заробляють. В той спосіб 
Національний Банк Украї- 
ни може здобути трохи ва- 
лютних резерв ще до впро- 
вадження грошової рефор- 
ми. Та не варто забувати і 
про інші можливості. Нап- 
риклад, коли б Уряд ви- 
казав трохи більше ініціа- 
тиви, тоді хто зна, чи не 
можна б знайти трохи ва- 
люти у формі державних 
позичок. 

Та без сумніву найбіль- 
ша тут проблема, це мож- 
ливі дефіцити в закордон- 
ній торгівлі, спричинені нес- 
проможністю українських 
фабричних продуктів кон- 
курувати з того роду про- 
дуктами західніх країн. І 
тому без досить високого 
мита на споживчі товари не 
обійдеться принаймні на 
кілька початкових літ. 

Сьогодні в Україні бага- 
то говориться про Крим, 
про Чорноморську фльоту 
та про атомову зброю. Всі 
ті проблеми важні. Та тут 
приходить весна і літо, а 
разом з тим і більша охота 
на страйки та маніфеста- 
ції. Не дай Боже, щоб па- 
сивність і недолугість Уря- 
ду та верховної Ради у від- 
ношенні до економічних 
реформ причинились до по- 
ширення економічного хао- 
су, а разом з тим і до за хи- 
тання політичної стабіль- 
носте країни. 



29-го лютого 1991 року у 
Пряшеві, Чехо-Словаччи- 
на, відбулася незвичайна 
подія — висвячення в єпис- 
копи Греко-Католицької 
Церкви о. Милана Хаутура. 

На Пряшівщині, як і на 
Закарпатській Україні та в 
Галичині, споконвіку жили 
русини східнього обряду. 
Згідно з деякими історични- 
ми даними, частину закар- 
патців хрестили святі Кири- 
ло і Методій, їдучи із Візан- 
тії у Велику Моравію у 863- 
4 роках. Первісна релігія 
населення Пряшівщини — 
православна, від 1646 р. 
(Ужгородська унія) — гре- 
ко-католицька. Юридично 
населення Пряшівщини на- 
лежало до Мукачівської 
Епархії на Закарпатті. В 
1916 році було створено 
окрему Пряшівську Епар- 
хію, яка існувала до 1950 
року. 

Греко-Католицька Цер- 
ква на Пряшівщині завжди 
була вогнищем плекання не 
лише релігійної, але й націо- 
нальної („руської”) свідо- 
мосте. Релігія східного 
обряду (він повністю збері- 
гся і після запровадження 
унії з Римом) тут автома- 
тично ототожнювалася з 
національністю. Русини іс- 
повідували „руську віру”, 
тобто ту саму, яка доміну- 
вала „на Русі” — в Україні і 
Росії. В 1950 році комуніс- 
тичний уряд Чехо-Словач- 
чини (прийшов до влади 
1948 року) за вказівкою з 
Москви зліквідував Греко- 
Католицьку Церкву, а всі 
віруючих проголосив пра- 
вославними. Останній гре- 
ко-католицький Єпископ 
Павло Ґ ойдич згинув у в’яз- 
ниці, а його помічник — 
Єпископ Василь Топко в 
середині 60-их років повер- 
нувся з в’язниці з підірва- 
ним здоров’ям і скоро вмер. 

Весна 1968 року принесла 
волю і греко-католикам. 
Влада Дубчека відновила 
Греко-Католицьку Церкву, 
однак радянські танки її 
знов придушили. До лис- 
топадової революції 1989 
року греко-католики були 
легально визнані, однак не 
сміли мати ні свого єписко- 
па, ні богословських семі- 
нарій, навіть колишні гре- 
ко-католицькі храми юри- 
дично належали не їм, а 
Православній Церкві, яка 
формально була автокефа- 
льною, однак в дійсності 
підпорядкованою Москві. 
Московський патріярх був 
для неї найвищим автори- 
тетом. 

1989 рік приніс револю- 
цію і в цій ділянці. Вже через 
пару тижнів після 17-го 
листопада Пряшівська гре- 
ко-католицька Епархія оде- 
ржала свого єпископа. Став 
ним Ян Гірка — перший 
випускник Пряшівської ру- 
ської гімназії, заснованої 
єпископом Ґойдичем 1936 
року. Населення чекало, що 
він піде слідами своїх по- 
передників і на національ- 
нім терені, тобто буде при- 
щеплювати русинам любов 
до їх мови, національної 
культури, традицій тощо. 
Ці сподівання не виправда- 
лися. Нововисвячений єпис- 
коп (якого, до речі, за дору- 
ченням Папи Івана Павла II 
висвятив не кардинал Укра- 
їнської Католицької Церк- 
ви І. Любачівський, а сло- 
вацький римо-католицький 
кардинал Томко) пішов по 
шляху явної словакізації 
Греко-Католицької Церкви. 

Декілька разів він заявив, 
що йому, як словакові, бли- 
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зькі и русини, часто свої 
проповіді виголошував і 
виголошує „по-руськи” (то- 
бто місцевою говіркою ук- 
раїнської мови) однак досі з 
його уст ніхто не чув заяви: 
„Русини, плекайте свою 
рідну культуру, будьте гор- 
ді на свою рідну мову і не 
піддавайтеся словакізації!” 
А така заява з уст найви- 
щого сановника Церкви ко- 
нче потрібна! 

Треба по правді сказати, 
що більшість із понад 
300,000 греко-католиків 
Словаччини, а саме південні 
області Земпліна та Шари- 
ша (райони Михалівців, 
Вранова, Гуменного, Пря- 
шева) — пословачилися ще 
в минулих століттях. Сьо- 
годні вони і в домашньому 
побуті користуються сло- 
вацькою мовою (шарисько- 
земплінською говіркою). 
Первісна руська мова досі 
збереглася у понад двісті 
населених пунктах північ- 
но-східньої Словаччини 
(округи Снина, Меджила- 
бірці, Свидник, Бардіїв та 
Стара Любовня). 

Виходячи з того факту (як 
і великого кількісного скла- 
ду Епархії) назріла реальна 
потреба розділити Пряшів- 
ську Епархію на дві части- 
ни: словацьку та русько- 
українську, або надати пря- 
шівському єпископові 

помічного єпископа, 

який би дбав про потреби 
русинів-українців північно- 
східньої Словаччини. Були і 
реальні пропозиції на кан- 
дидата такого єпископа. 
Найбільше шансів мав нас- 
тоятель чина Василіянів у 
Чехо-Словаччині о. Маріян 
Поташ (1918 року народ- 
ження) — колишній близь- 
кий співробітник єпископа 
Ґойдича і його спів’язень. 

Римський пап Іван Павло 
II вирішив інакше. За допо- 
міжного єпископа для Мон- 
сеньора Іван Гірки він іме- 
нував досі мало відомого 
34-річного священика Ми- 
лана Хаутура. 

Хто такий Милан Хау- 
тур? Походить він із села 
Велика Поляна Гуменсько- 
го округу (недалеко кордо- 
ну з Україною). І його бать- 
ко, і мати — русини-україн- 
ці. Виростав він у рідному 
селі, одному з небагатьох, 
яке у 50-их роках не перей- 
шло на православ’я і в часі 
переслідування Греко-Ка- 
толицької Церкви залиши- 
лося без священика. 

Вже під час навчання в 
Гуменській гімназії він та- 
ємно вступив у монаший 
чин редемптористів. В 1976 
році його було прийнято на 
навчання у Римокатолиць- 
кий богословський факуль- 
тет св. Кирила і Методія у 
Братіславі. Після п’ятиріч- 
ного навчання М. Хаутура 
було висвячено на свяще- 
ника-монаха. Душпастир- 
ські обов’язки він виконував 
переважно в українських 
селах: Калинові, Меджила- 
бірцях, Красному Броді, 
Шмиговці, Шариському 
Ястраб’ю та інших. В кож- 



Тридцять єпископів висвячували наймолодшого Владику 
Української Католицької Церкви Милана Хаутура 
в Пряшеві. 



йому з них він нав язав тіс- 
ні контакти з молоддю, що 
було не по смаку представ- 
никам тоталітарного режи- 
му. Його часто переводили 
з місця на місце, але це лише 
зміцнювало популярність 
молодого священика, який 
який захоплювався модер- 
ною музикою, залюбки 
грав копаного м’яча, відби- 
ванку, займався туристи- 
кою і брав участь у різних 
змаганнях. В 1990 році о. М. 
Хаутура було іменовано 
віцепровінціялом Конгре- 
гації отців Редемптористів 
східнього обряду в ЧСФР. 
Сам він немалою мірою 
спричинився до активізації 
цього монашого чину. Йо- 
му вдалося „відвоювати” у 
православних колишній 
монастир редемптористів у 
Михалівцях, заснований у 
1931 році і ліквідований у 
1950 році. До речі, велича- 
вий храм цього монастиря 
на початку 30-их років по- 
будовано в давньоукраїнсь- 
кому стилі за проектом ук- 
раїнського архітекта Во- 
лодимира Січинського 
(1894-1962). 

Посада віцепровінціяла 
була пов’язана з частими 
подорожами за кордоном, 
зокрема у Ватикан і, без 
сумніву, вплинула на його 
призначення у сан єпископа. 
Та головну заслугу на іме- 
нуванні о. Хаутура єписко- 
пом мала рекомендація 
Єйископа Гірки, який сам 
обрав собі помічника, а 
Папа римський лише затве- 
рдив його вибір. Згідно з 
кодексом Римо-Католиць- 



(Фото М. Калявського) 

кої Церкви єпископом може 
бути нежонатий священик, 
вік якого понад 35 років. 
Милана Хаутура було при- 
значено до цієї функції ще 
перед досягненням цього 
віку. Отаким чином він став 
маймолодшим католиць- 
ким єпископом у Европі, а 
мабуть і у світі. 

Висвячення оо. Милана 
Хаутура за єпикопа відбу- 
лося справді величаво. Про- 
ходило воно у найбільшій 
спортивній залі міста Пря- 
шева, розрахованій на де- 
сять тисяч місць. Заповнена 
вона була до останнього 
місця, а багато людей усе- 
редину так і не потрапило. 
Велику частину учасників 
святкування становили ві- 
руючі тих сіл, в яких діяв о. 
Хаутур. Лише священиків, 
монахів та богословів було 
майже півтисячі. В передній 
частині спортивної залі бу- 
ло споруджено підвищену 
площу з імпровізованим 
вівтарем та іконами, на яку 
засіло кілька дестків висо- 
ких церковних сановників з 
різних країн світу. Були тут 
представники Ватикану, 
тридцять єпикопів із Че- 
хо-Словаччини, України, 
Мадярщини, Югославії, 
Польщі, Німеччини, Фран- 
ції, ЗСА та Канади. Кожен з 
них урочисто поклав руки 
на голо ву нового владики. 

Акт посвячення, супро- 
воджуваний Літургією Іва- 
на Златоустого церковно- 
слов’янсьькою і словаць- 
кою мовами, виконав пря- 
шівський Єпископ Ян Гірка, 
разм з апостольським нун- 
цієм Архиєпископом Джіо- 



Св. п. М. Хомин 



7-го січня 1992 року по- 
мер в лікарні Торонто Ми- 
кола Хомин, довголітній 
секретар 464-го Відділу УН- 
Союзу в Ошаві. Микола 
Хомин народився 22-го 
травня 1921 року в селі Хлів- 
чани, повіт Сокаль, в родині 
Михайла і Меланії Хоми- 
нів. До Другої світової вій- 
ни ходив до школи та допо- 
магав батькам в господар- 
стві. В час війни був забра- 
ний до Німеччини на пра- 
цю. Після війни вступив до 
американського війська 
(вартівнича сотня), щоб не 
стати жертвою примусової 
репатріації. Закінчивши 
службу, поселився у Фран- 
ції, був активним у суспіль- 
но-громадських організаці- 
ях, передплачував газету 
„Українське Слово” (орган 
ОУН), був членом управ 
громадських організацій, 
не жалів часу для корисної 
праці, був касиром Това- 
риства ім. Т. Шевченка в 
Альгранж. 

У 1948 році приїхав де 
Канади, поселився в Ошаві. 





Св. п. М. Хомин 



Тут одружився, дуже актив- 
но працював як довголітній 
секретар у філії У НО, був 
членом управи відділу КУК, 
співав у місцевих хорах. 
Багато енергії, часу та гро- 
ша доклав в акції усвідом- 
лювання потреби заснуван- 
ня СКВУ. Микола Хомин 
читав нашу пресу, передпа- 
чував газети „Свобода”, 
„Новий Шлях”, „Українсь- 



ке Слово”, пильно стежив за 
подіями в Україні та жит- 
тям української діаспори. 
Це був справжній позитив- 
ний український патріот. 
Виховуючи двох синів, Анд 
рія і Романа, знаходив час 
для праці в парафії св. Юра, 
щоб дати синам приклад 
покори до Божих законів і 
виховати їх в релігійно- 
національному дусі. Його 
сини є добре освічені, за 
фахом інженери, національ- 
но свідомі одиниці україн- 
ської громади. Микола Хо- 
мин був довголітнім зраз- 
ковим фінансовим секрета- 
рем цього Відділу УНСою- 
зу і працю виконував до 
кінця життя. 

М. Хомин помер після 
операції на серце в лікарні 
св. Михаїла в Торонто. По- 
хорон відбувся 10-го січня в 
Ошаві з церкви св. Юра. 
Шлях пройденого життя 
Покійного, склавши спів- 
чуття дружині і синам, зво- 
рушливо описав о. Набе- 
режний, підкреслив його 
щиру жертовну працю для 
Церкви, України, громади і 

(Закінчення на стор. 4 ) 



ванні Коппою із Ватикану 
та Єпископом Михайлом 
Руснаком із Канади. Співав 
поповнений хор пряшівсь- 
кого Катедрального храму 
св. Івана Хрестителя під ке- 
рівництвом диригента Мі- 
рошая. Україну на святку- 
ванні представляв єпикоп 
Іван Семедій із Ужгороду, 
Українську Католицьку 
Церкву в діаспорі — Єпис- 
коп Гринишин із Парижу. 
Дуже тепло пряшівська пу- 
бліка привітала Єпископа 
Руської греко-католицької 
церкви в Югославії Микло- 
ша, який їздив у Пряшів ще 
в часі, коли тут Греко-Като- 
лицька Церква знаходилася 
поза законом. У святкуван- 
ні брали участь і високі 
представники словацького 
уряду на чолі з міністром В. 
Обергавзером, парляменту, 
представники інших хрис- 
тиянських церков, включно 
з євангелицькою. (Лише 
представника Пряшівсько- 
го Православного єпархіа- 
льного уряду, який знахо- 
диться за пару кроків від 
греко-католицького єпархі- 
ального уряду, на посвячен- 
ні не було). 

Понад тригодинний цере- 
моніал інтронізації Єпико- 
па Хаутура у прямій транс- 
ляції передавала Словацька 
телевізія, так що цю уро- 
чисту подію слідкували 
мільйони людей в усій краї- 
ні. 



Прийнявши єпископське 
жезло, митру, ризи та інші 
інсигнії (золотий хрест та 
золотий перстень) новопо- 
свячений Єппископ виголо- 
сив словацькою мовою 
урочисту промову, в якій 
закликав віруючих до пос- 
лушності свому єпископові. 
Щирими словами (виголо- 
шеними рідною мовою) він 
подякував віруючим тих 
сіл, в яких він виконував 
душпастирську діяльність, 
а теж рідній матері і батько- 
ві: „Ви сьте ня виховували 
так, — сказав він, — жеби 
Христове слово було в моїм 
серці певно. А хочу вас поп- 
росити: зістаньте зі своїм 
сином-єпископом і надалі”. 

Отже русини-українці Че- 
хословаччини мають свого 
єпископа, єпископа із влас- 
них рядів, наймолодшого 
єпикопа у світі. Від нього у 
значній мірі буде залежати, 
якою буде дальша націона- 
льна орієнтація підпоряд- 
кованих йому віруючих. 
Досі він не висловився, чи 
піде шляхом своїх поперед- 
ників на єпископському 
престолі — від Бачинського 
до Ґ ойдича і Г опка, чи шля- 
хом дальшої словакізації 
Греко-Католицької Церкви 
та її обряду. Русини-україн- 
ці покладають на нього ве- 
ликі надії. Хотілося б віри- 
ти, що він їх виправдає. 

Микола Мушинка 




Українське Лікарське 
Товариство Північної 
Америки 

Відділ Метрополії 
Ню Йорк і Ню Джерзі 

ділиться сумною вісткою 
з членством та українським громадянством, 
що 22-го березня 1992 р. відійшла у вічність 

+ 

бл. п. 

Іванна Кисілевська 

з дому Хіленська 

довголітній член Секції дружин лікарів при УЛТГІА, реєстро- 
вана медсестра і вірна дружина д-ра мед. Романа 
Кисілевського. 



Родині покійної висловлюємо глибоке співчуття. 

Управа Відділу 



ЗАМІСТЬ КВІТІВ НА МОГИЛУ 
бл. п. 

КАТЕРИНИ КОНИК 

+ 

Сумна вістка навістила нашу громаду 
в місті Аубурн, Н. Й. 

що в понеділок, 2-го березня 1 992 р. по довгій і важкій недузі, 
на 68-му році свого трудящого життя відійшла у вічність 

бл. п. 

КАТЕРИНА КОНИК 

народжена 10-го грудня 1923 р. в селі Стайки біля Києва. 

Покійна Катерина залишила в смутку мужа Стефана, 
одну дочку, трьох синів, сім внуків і дві сестри в Україні. 

На тризні, яка відбулася після похорону в Українському 
Домі Т-ва Запорозької Січі, в пам’ять покійної, присутні 
зложили ДАР на ФОНД ВІДРОДЖЕННЯ УКРАЇНИ 
В СУМІ 293 дол. 

Щиро дякуємо всім жертводавцям, а покійній Катерині 
вічна пам’ять. 



Український Літературний Фонд 
ім. Івана Франка в Чикаґо, Ілл. 

ділиться з усім українським громадянством, 
що 28-го січня 1992 р. помер у Чикаґо 
по довгій недузі на 83-му році життя 
довголітній незаступимий Г олова Правління Фонду 




бл. п. проф. 

АДАМ АНТОНОВИЧ 

педагог І виховник української молоді в Україні і на емігра- 
ції, як довголітній директор Школи Українознавства в Чика- 
ґо, видавець і публіцист, редактор Ілюстрованого журналу 
„ЕКРАН”. 

Як один із засновників Літературного Фонду ім. Івана 
Франка в Чикаґо, очолив його і поміг зібрати багатотисяч- 
ні фонди, головно в ЗСА, які розділено у 8-ох Літературних 
Конкурсах поміж письменниками діяслори І Батьківщини 
у формі літературних нагород або прямої допомоги для них. 

Пам’ять про проф. Адама Антоновича залишиться се- 
ред нас, як про одного з вельми активних громадян-діячіа 
для добра і слави рідної Батьківщини, яку дуже любив і для 
неї посвятив ціле своє життя. 

Вічна пам'ять Вірному Синові України! 



Висловлюємо глибоке співчуття рідні покійного. 
ПРАВЛІННЯ УКРАЇНСЬКОГО 
ЛІТЕРАТУРНОГО ФОНДУ 
їм. ІВАНА ФРАНКА в ЧИКАҐО, Ілл 
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СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 27-го БЕРЕЗНЯ 1992. 



Ч. 59. 



Футболісти Київського 

Інституту відбудуть 

турне в ЗСЛ 



ГРОМАДЯНИ! Негайно зверніться до місцевого се- 
кретаря чи організатора УНСоюзу, або пишіть прямо до Го- 
ловної Канцелярії УНСоюзу в Джерзі Ситі за інформаціями 
про Союзове забезпечення. Пам'ятайте про народну при- 
повідку: БЕРЕЖЕНОГО ГОСПОДЬ БЕРЕЖЕ! 



ВНОЧІ З ПОНЕДІЛКА, 23-го березня, на вівторок, 24-го 
березня, на Ленінградській атомовій електростанції 
сталася аварія третьої категорії за семибальовою скалею 
МАҐАТЕ. Розгерметизувався один канал з паливом на 
третьому бльоці. Мав місце викид інертних Газів, в якому 
концентрація йоду перевищувала норму в 10 разів. 
Радіаційне тло не зазнало зміни, однак західньоевропейсь- 
кі країни висловили занепокоєння з приводу аварії. 
Німеччина виступила з вимогою закриття на території 
колишнього Совєтського Союзу всіх реакторів РБМК, які 
є небезпечні. Після Чорнобиля цю небезпеку знову 
підтверджує випадок на Ленінградській АЕС. 

У КИЄВІ В СОФІЙСЬКОМУ соборі продовжують 
голодівку депутат Київської Ради Юрій Карга і член 
громади церкви Життєдайного Джерела Микола Сажок. 
Вони прикували себе ланцюгами напроти входу в собор і 
вимагають від уряду республіки надання для Української 
Автокефальної Православної Церкви прав нарівні з 
іншими конфесіями, повернення їй ряду церковних споруд, 
резиґнації прем’єр-міністра Вітольда Фокіна і зліквідуван- 
ня Ради у справах релігій при Кабінеті Міністрів України. 

У ВІВТОРОК, 24-ГО БЕРЕЗНЯ, запущено у простір 
ракету „Атлянтіс” із сімома членами залоги та різнород- 
ною апаратурою для проведення атмосферичних дослідів, 
які можуть бути допоміжними у рішеннях стосовно 
охорони гльобального довкілля. Науково-дослідний 
полет ракети „Атлянтіс” запляновано на вісім днів. 
Офіційні чинники Крайового управління аеронавтики і 
дослідження космосу (НАСА) заявили, що вилет „Атлян- 
тіс” був одним з найгладших. Згідно з даними НАСА, це є 
46-ий космічний полет і 21-ий від трагічної катастрофи 
„Челленджера” у січні 1986 року. 



РОСІЙСЬКІ ЛІТАКИ-РАКЕТОНОСЦІ типу Ту-95, 
перелітаючи над невтральними водами Тихого океану 
біля берегів Аляски, були протягом 21 хвилини супровод- 
жувані американськими винищувачами Ф-15. Командую- 
чий далекосяжними летунськими силами генерал-полков- 
ник Іван Калуґін в інтерв’ю газеті „Труд”, сказав, що 
бойові літаки стартували з бази „Українка” в Приамур’ї і 
чітко дотримувалися свого маршруту. Дивує не стільки те, 
що з американської бази Елмендорф були підняті винищу- 
вачі, скільки географічне невігластво представника 
летунських сил ЗСА, який заявив: „Хоч ми називаємо 
літаки російськими, але знаємо, що вони базуються в 
Україні”. Тим часом з України ближче до Америки, ніж до 
Приамур’я, де живуть виселені Сталіном українці і чим 
спричинена назва летунської бази — „Українка”. 



Філядельфія (М. Б-й). — 
У вівторок, 14-го квітня, до 
Філадельфії прибуде на дво 
тижневе турне в ЗСА фут- 
больна дружина Київського 
Інституту Фізкультури. 

Згадане турне спонзорує 
УСО „Тризуб”. Турне вклю 
чатиме зустрічі з футболь- 
ними дружинами американ- 
ських університетів в Пів- 
нічній і Південній Каролай- 



ні, Вірджінії та УСО „Три- 
зуб” у Філадельфії. 

Група з Київського Інс- 
титуту Фізкультури в числі 
25 осіб прибуде до Філа- 
дельфії 14-го квітня, а 21-го 
квітня від’їжджає з Філа- 
дельфії на турне з універси- 
тетськими клюбами. 

Дня 29-го квітня київські 
спортовці-студенти від’ї- 
дуть в Україну. 



І. Хомко... 

( Закінчення зі стор. 1 ) 

був делегований на фестин 
Округи Філадельфії та 
брав участь у двох нарадах 
Округ у Головній Канцеля- 
рії. 

Касир Ю. Котляр здав 
звіт з фінансів Округи. За 
Контрольну комісію звіту- 
вала В. Тижбір та підтвер- 
дила звіт касира. 

Опісля головний предсід- 
ник У. Дячук зробила під- 
сумки організаційної праці 
1991 року. Округа викона- 
ла квоту на 70% і придбала 
21 члена. Вона подякувала 
першунові організаційної 
праці Округи Р. Котляреві 
за придбання 15 членів для 
42-го Відділу, забезпечених 
на суму 147,000 дол„ якого 
він є секретарем. У. Дячук 
підкреслила, що коли б всі 
відділи мали таких відда- 
них і працьовитих секрета- 
рів, як Відділ 42-ий, УН- 
Союз зростав би швидко в 
членстві. Двох членів приєд 
нав І. Хомко, а по одному 
інж. В. Дячук, Відділ 134-ий, 
Г. Клименко, Відділ 182-ий 



І. Даниляк і Василь Мару- 
щак. 

Опісля У. Дячук поділи- 
лася інформаціями про ор- 
ганізаційний стан УНСою- 
зу. За минулий рік приєд- 
нано 1,344 нових членів і 
виконано річну квоту на 
67%. 

Опісля вона ствердила, 
що майно УНСоюзу зросло 
на 1,264,000 дол. і осягнуло 
майже 66 міл. дол. Понад 

1 17.000 дол. видано на сти- 
пендії для членів, а за остан- 
ніх п’ять років виплачено на 
стипендії суму 572,500 дол. 
У. Дячук підкреслила важ- 
ливість союзових публіка- 
цій, які служать не тільки 
членами,але й цілій україн- 
ській громаді. Ствердила 
жертвенність членів на 
Фонд Відродження України 
— УНС, на який вони скла- 
ли вже понад 286,000 дол. 
УНСоюз здекларував вже 

50.000 дол. на видання чи- 
танок для шкіл України, дав 
фінансову допомогу для 
видання першої книжки про 
економіку в українській мо- 
ві та на багато інших дуже 
корисних програм в допо- 
мозі Україні. 

У. Дячук просила відді-. 
ли допомагати в приготу- 
ванні 100-ліття УНСоюзу 
та записати історію відді- 
лів Округи. 

По закінченні зборів при- 
сутні ще довго дискутува- 
ли про різні союзові спра- 



Св. п. Хомин 

Закінчення зі стор. З 

родини. Поховано Миколу 
Хомина на цвинтарі святих 
Володимира і Ольги. Під 
час тризни промовляли: В. 
Бурнат, Г. Мандзюк, голо- 
ва парафіяльної громади, 
А. Мацко, друг із Франції, 
пані матка М. Набережна, 
С. Чабан, М. Стороженко, 
товариш Покійного в ділян- 
ці громадської праці в 
У НО, КУК і УНСоюзу. По- 
дяку від імени родини склав 
син Андрій. Він подякував 
всім учасникам похорону, 



священикам, друзям, що 
несли домовину (В. Бурнат, 
Б. Гулін, Е. Рожаловський, 
А. Мацко, Ю. Татух), та- 
кож паням, що приготували 
тризну, яку закінчено мо- 
литвою і сумним „Вічная 
пам’ять”. 

Покійний Микола за жит- 
тя радів відродженням не- 
залежної України, радів, що 
ідеї, яким вірно служив, реа- 
лізуються на Батьківщині. 
Всевишній не дозволив По- 
кійному дожити часу, коли 
уряд України дійсно забез- 
печить майбутнє нашого 
народу та здійснюватиме 
його сподівання. 

Тяжко було нам, друзям, 
хоронити дорогого Мико- 
лу. Його життєвий шлях 
праці, жертовности і посту- 
повання як українця-націо- 
наліста з християнською 
етикою може бути прикла- 
дом для майбутніх поко- 
лінь. Його дружина і сини 
хай будуть горді за високі 
духовні вартості Покійного. 
Нехай дорогому Миколі 
буде легкою земля прибра- 
ної Батьківщини — Канади. 



ПЕТРО ВИСЛІНСЬКИЙ член 
УНС Відд. 106-го Т-ва їм. св. 
Миколая а Чикаго, Ілл. помер 
24-го жовтня 1991 року на 78-му 
році життя. Нар. 1911 року. За- 
лишив у смутку дружину Ма- 
рію. 

Вічна Йому Пам'ять! 

Секретар 



ВОЛОДИМИР СИВЕЦЬКИЙ 
член УНС Відд. 52-го Т-ва їм. 
Тараса Шевченка в Г оліок, Масс 
помер 1-го січня 1992 року на 
71-му році життя. Нар. 1920 
року в селі Іздебки, Україна. 
Членом УНС став 1950 року. 
Залишив у смутку дружину Ана- 
стазію, дочки — Ірену Отець- 
ку, Дану КамІнГс, двох внуків і 
одну внучку. Похорон відбувся 
4-го січня 1992 року на цвинтарі 
св. Станислава в ЧІкопІ, Масс. 

Вічна Йому Пам’ять! 

Секретар 



Д-р РОМАН М. БЛЮЙ член УНС 
Відд. 174-го Т-ва „Ватра” в ДІт- 
ройті, Миш. помер 20-го січня 
1992 року на 71-му році життя. 
Народився 1920 року в Яро- 
славі, Україна. Членом УНС 
став 1961 року. Залишив у смут- 
ку дружину Лідію І дочку На- 
дію, брата Адріяна з дружиною 
Любою, сестру Наталію з мужем 
о. крил. Осипом Панасюком, 
братанка Бориса з дружиною 
д-р Анною І сином Андрійком, 
сестрінка Любомира Панасюка 
з дружиною Христиною І діть- 
ми Андрієм, Лесею і Адріян- 
ком, сестрінку Марту Панасюк, 
тещу Ольгу Несторович; шваґ- 
рів Романа, Богдана і Ореста з 
родинами. Похорон відбувся 
24-го січня 1 992 року на цвинта- 
рі Св. Г робу в Савтфілді, Ілл. 

Вічна Йому Пам’ять! 

А. Слюсарчук, секр. 



МИХАЙЛО Д. СЕНКО член УНС 
Відд. 161-го Т-ва їм. св. Василія 
в Ембридж, Па. помер 27-го 
грудня 1991 року на 51-му році 
життя. Нар. 30-го червня 1940 
року в ЗСА. Членом УНС став 
1963 року. Залишив у смутку 
дружину Лінду І дочку МІшел. 
Похорон відбувся 30-го грудня 
1991 року на цвинтарі Оливна 
Гора в Аліквілпа, Па. 

Вічна Йому Пам’ятьІ 

Василь Гладьо, секр. 



ЗБОРИ 

ВІДДІЛІВ УНС 



СУБОТА, 

4-го КВІТНЯ 1992 р. 

Елизабет, Н. Дж. Річні загальні 
збори Т-ва „Запорожська Січ” 
Відд. УНС 234 о год. 4-ій по пол. 
в домівці Федеральної Креди- 
тової Кооперативи при вул. 
Вашінґтон ч. ЗОЇ в Елизабет, Н. 
Дж. На порядку нарад: звіти 
Управи і К. Комісіїта вибір нової 
на 1992 р. Приявність всіх чле- 
нів товариства побажана. Якщо 
не явиться потрібна кількість 
членів, збори відбудуться пів- 
години пізніше і будуть право- 
сильні. Після зборів — перекус- 
ка. — М. Іванців, гол., М. Хитра, 
секр. 



ШКІРНІ 

НЕДУГИ 
РАК ШКІРИ 

ВЕНЕРИЧНІ 

ХВОРОБИ 

ЗАБІГИ ПРОТИ ВТРАТИ 

ВОЛОССЯ 

ЗАСТРИКИ СОИ-АОЕІ 4 
ЛІКУВАННЯ ЗМОРЩОК 

лм 

ВАКАЦ М.Р. 

ЛІЦЕНЗІЙОВАНИЙ 

ДЕРМАТОЛОГ 

Центр американської 
дерматології 

(212) 247-1700 

210 Сепігаї Рагк ЗоиїН 
N6» Уогк, ІТУ. 

(Ьеі. В'жау & 7»Ь Дує.) 

МеФсаге приймається 
Пацієнтів приймається тільки 
за домовпопмпм 

Можете знайти нас скоро 
в КіУІЧЕХ Уеііоуу Радеє. 



ВОЛТЕР ПІТУЛА, член УНС Від- 
ділу 259-го Т-яа їм. Рождества 
Богородиці ■ Чикаго, Ілл. помер 
30-го січня 1992 року на 68-му 
році життя. Нар. 1923 року. Зи- 
лишив у смутку дружину Сте- 
фанію, синів Реймонда з дру- 
жиною Патрисею і Стефана, 
дочку Ненсі Армстронг з му- 
жем Дуґласом І 5 внуків. Похо- 
рон відбувся 1-го лютого 1992 
року на цвинтарі св. Марії, в 
ЕверГрін Парк, Ілл. 

Вічна Йому Пам'ять! 

Юлія ҐуГлик, секр. 



ІВАН ФУРДА член УНС ВІДД. 
143-го Т-ва „Любов” в Ґрейт 
Медове, Н. Дж. помер 18-го 
січня 1992 року на 76-му році 
життя. Нар. 25-го серпня 1919 
року в Нюарку, Н.Дж. Членом 
УНС став 1946 року. Залишив у 
смутку дружину Марію, дочку І 
сина. Похорон відбувся на цви- 
нтарі ПІквест Юніон в Ґрейт 
Медове, Н.Дж. 

Вічна Йому Пам’атьІ 

Анна Мандзюк, секр. 



АННА НАКОНЕЧНА член УНС 
Відд. 174-го Т-ва „Ватра” в ДІт- 
ройті, Миш. померла 23-го січня 
1992 року на 92-му році життя. 
Нар. 1900 року. Членом УНС 
стала 1960 року. Залишила у 
смутку дочку Оксану з мужем 
Володимиром, внуків: Юрія з 
дружиною Ніною, Андрія з дру- 
жиною Юлією, внучку Богдан- 
ну, правнуків Олеся І ДІяну. 
Похорон відбувся 25-го січня 
1992 року на цвинтарі Оливна 
Гора в ДІтройті, Миш. 

Вічна їй Пам’ять! 

А. Слюсарчук, секр. 



РОМАН ЩУРОВСЬКИЙ, член 
УНС Відд. 360-го Т-ва Пласт в 
Баффало, Н.Й. помер 25-го гру- 
дня 1991 року на 84-му році 
життя. Нар. 1907 року в Марко- 
вій, лов. ПІдгайці, Україна. Чле- 
ном УНС став 1972 року. Зали- 
шив у смутку дружину Стефа- 
нію, дочку Марту Стасюк, сина 
Романа з дружиною Джойс; 
внуків: Андріа, Мирена І Адрія- 
на Стасюкіа та Адалію, Тараса І 
Стефана Щуровських. Похорон 
відбувся 28-го грудня 1991 року 
на цвинтарі св. Матея в Баффа- 
ло, Н.Й. 

Вічна Йому Пам’ять! 

Осип Г аарилюк, секр. 



ПРЕСОВИЙ ФОНД 
„СВОБОДИ” 

На цьому місці друкуємо імена 
тих ВШ. Громадян, що надісла- 
ли свою пожертву на фонд 
„Свободи" і дитячого журналу 
„Веселка" та потверджуємо з 
подякою висоту одержаної 
суми. 

ЛИСТА ч. 10 



Б. Маєр. Монтреаль, Кв 15.00 
М. Андрійович, Фп, 10.00 

A. Бугель, Міссісаґа, 

Онт. 10.00 

С. Василишин, Веланд, 

Онт. 10.00 

Е. Зайло, Кисині, Фл. 10.00 
Й. Зеруха, Рочестер, 

Н. Й. 10.00 

B. Ільчина, Ст. 

ГІорент, Кв. 10.00 

A. Качор, Вінніпег, Ман. 10.00 
М. Кончак, Дітройт, 

Миш. 10.00 

М. Миндяк, Байон, 

Н. Дж. 10.00 

Ю. Спілко, Лівінґстон, 

Н. Дж. 10.00 

C. Шеплоський, 

Гейзелвуд, Мд. 10.00 

С. Янковський, Вінніпег, 

Ман. 10.00 

B. Васів, Кліфтон, Н. Дж. 5.00 
Р. Г алабурда, Кліфтон, 

Н. Дж. 5.00 

П. Гюменяк, Голівуд, Фл. 5.00 

A. Дебрин, Дітройт, 

Миш. 5.00 

П. Карпів, Вашінґтон, 

Дк 5.00 

Н. Марушка, Чікаґо, Іл. 5.00 
Р. Марчак, Дірборн, 

Миш. 5.00 

Я. Тенюх, Бруклин, Н. Й. 5.00 
Ґ. Ткачик, Тусан, Аз. 5.00 

B. Трутенко, Ціцеро, Іл. 5.00 
Г. Шашло, Дітройт, Миш. 5.00 
В. Гірняк, Монтреаль, 

Кв. 3.00 

О. Папіж, Дітройт, Миш. 2.00 
К. Тиравська, Чікаґо, Іл. 2.00 




ТеІ (21?) 473-3550 
N6» Уогк, N V Г0009 



МАЄМО БАНДУРИ 
НА ПРОДАЖ 



• НА ПРОДАЖ • 



НА ПРОДАЖ 

в Києві 2-кімнатне умебльоване 

МЕШКАННЯ 

в районі Водопарку. За інфор- 
маціями просимо звертатися: 

ЗСА — (617) 277-1318 або 
Київ — 513-2576 



• ДО ВИНАИМУ • 

До винайму односпальне 

ПОМЕШКАННЯ 

в околиці Зо. Огапде, N.0. 
Близько транспортації. Теле- 
фонувати по 6-ій год. веч. 

(201) 763-1032 



ДО ВИНАЙМУ 

ВЕЛИКИЙ ПОКІЙ 

Близько підземки. 

По інформації тел.: 

(718) 726-2115 (Асторія) 
Питати Марія 



•ГІШЕВАЬ ОІКЕСТОКК* 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в ВПОІЧХ. ВВООКІ-УМ, 
ИЕУУ УОЯК і ОКОЛИЦЯХ 

ЛУІС НАЙҐРО — директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег ^гета 

129 ЕАЗТ 7Ф 5ТКЕЕТ 
N£1/11 У0КК, N.1/. 10009 
(212) 674-2568 



І.УТУШ & №№Н 

ІЖКАІИІАИ 
ПЛЧЕКАІ. ЛІКЕСТОКЗ 
АІК С0№ІТІ0ІЧЕ0 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 
Оцг Зегуісе5 Аге АуаіІаЬІе 
Апужґіеге іп Иему Цегзеу. 
Також займаємося похоро- 
нами на цвинтарі в Бавнд 
Бруку і пєгренесеннямТлін- 
них Останків з різних країн 
світу. 

(Л^ІОИ ШНЕКА!. НОМЕ 
1600 5іцууеіапІ Ауепие 
(согпег ЇІапІеу Тегг.) 
ЦИЮМ, N..1 07083 
(908) 964-4222 
(201} 375-5555 



УВАГА! 

Українська фірма 

„МІСТ-КАРПАТИ” 

доставляє харчові пачки (товар з західньо'і Ев- 
ропи) на Україну і Білорусію від 2-3 тижнів від 
моменту замовлення у фірмі. 

Ґ арантуємо скору доставу, високоякісні 
продукти і найнижчі ціни. 

Маємо готових 9 пачок і 22 наборів. 

Для прикладу, одна з пачок важить 290,4 ІЬз, коштує 

178.00 дол. + 15.00 дол. достава. В пачці є: 1 10 ІЬз муки, 

55.0 ІЬз рижу, 44,00 ІЬз гречки, 33,00 ІЬз цукру, 22,00 ІЬз 
каші манни, 5 л олії, 4,4 ІЬз маргарини, 11,00 ІЬз м’яс- 
них виробів. 

Звертайтеся за каталогом на адресу: 

МЕЕ5Т-КАКРАТУ 

120 Коппутеєі* Ксі. 

Тогопіо, Опіагіо М 65 2 УЗ 
Сапасіа 

ТеІ.: 1 ( 416 ) 761-9105 



■ ^= РІАЗРОРА ===~ 

— т- єг^тєпгр»сгізєз. і г^і сю . — 

УКРАЇНСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО 

РНіїасівІрЬіа, РА. влаштовує ТУРИ 

Т.І : (215) 567-1328 |. ВЕЛИКДЕНЬ У ВІЛЬНІЙ УКРАЇНІ 

N.1. ТвІерЬопе 

гїо'п'тзі'.Ті'зг ... . Киїе/Канія; Львів, Почаів, 

21-го квітня Тернопіль, Івано-Франківськ, 

Ргее оі СЬагде : до 5-го травня Карпати: Коломия/Косів, 

1-800-487-5324 1992 р. Яремче/Ворохта. 

Гаї: (201) 762-3090 

15 днів, готелі, харч 3 рази денно — 1,950.00 дол. 

II Зголошення приймається до 20-го березня 1992 р. 

А. Від 18-го серпня до 1-го вересня 1992 р.: 

Б. Від 21-го серпня до 4-го вересня 1992 р.: 

• ПЕРША РІЧНИЦЯ Проголошення Верховною радою НЕЗАЛЕЖНОС- 
ТИ УКРАЇНИ — Зустріч з президентом Л. Кравчуком. 

(24-го серпня 1992 р.) 

• ПЕРЕВІЗ МОЩІВ ПАТРІЯРХА ЙОСИФА ПЕРШОГО до св. Юра, Львів. 
(28-го серпня 1992 р.) 

• З’ЇЗД КОЛИШНІХ УЧНІВ ЧОРТКІВСЬКОЇ ГІМНАЗІЇ 
(1-го вересня 1992 р.) 

Киів/Канів - Львів - Почаів - Тернопіль - Івано-Франківськ - Чортків 
Карпати: Коломия/Косів - Яремче/Ворохта 

15 днів; готелі, харч 3 рази денно 1950 00 дол. 

Зголошення приймається до 20-го липня 1992 р. 

Всі три тури протягом 21 дня коштують по 2200 дол. 

Перевіз літаком, готелі, 3 разове харчування через 15 днів без 

екскурсій виносить 1550 00 дол. 

Перевіз літаком тільки: 

Ню Йорк - Київ - Ню Йорк 850 00 дол. 

Ню Йорк - Київ - Львів - Ню Йорк 900 00 дол. 



Маіі Го: ОІА5РОКА ЕМТЕКРКІ5Е5 ІМС. 

220 $оч»Ь 20*Н 5ігееІ, РЬіІосівІрЬіа, РА. 19103 

Тоиг йаіе 

Мате 

Ас№ге*$ 

Сііу 

ТеїерЬопе ( ) 



Оерозії $250.00 
(рег регюп) 






2ір 




Приймається оголошення 

СВЯТОЧНИХ ВЕЛИКОДНІХ 
ПОБАЖАНЬ у „СВОБОДІ” 



Адміністрація „СВОБОДИ” запрошує ВШановних Читачів, Устано- 
ви, Організації, Товариства, Професіоналістів, Купців і все Грома- 
дянство передати свої традиційні святочні привіти у збільшеному 
Великодньому числі, що зайдуть у найдальші закутини світу. 

Великий тираж „СОВОБОДИ” та відповідний зміст збільшеного 
святочного числа, надають таким побажанням окремої вартости 

і значення, 

ЦІНИ ОГОЛОШЕНЬ 



1 цаль через 1 шпальту $ 7.00 

1 цаль через 2 шпальти 10.00 

2 цапі через 2 шпальти 20.00 

3 цапі через 2 шпальти 30.00 



4 цапі через 2 шпальти 40.00 

5 цапів через 2 шпальти 50.00 

6 цапів через 2 шпальти 60.00 
та в інших розмірах 




Оголошення приймається 

до 10-го КВІТНЯ 1992 р. за новим і старим стилями. 
Зголошення святочних побажань, РАЗОМ з ГРОШЕВОЮ ОПЛА- 
ТОЮ, залежно від величини оголошень, надсилати до: 



‘ЗУОВООА” 



ЗО Моп(£отегу Зігееі 



.Іегзеу Сіїу, N.1. 07302 



В справі святочних оголошень до поодиноких осіб і підприємств 

адміністрація телефонувати не буде. 









ви. 




ЕЛЕКТРОНІКА, РОВЕРИ, МОТОРИ, 
СІЛЬГОСПТЕХНІКА 

Від листопада 1991 року всі пачки висилаємо | 
через Німеччину до Львова, а звідти 
доставляємо до рук адресата. 

Звертайтеся до представників КОБЗИ у вашій місцевості 
або на адресу: 

КОВ2А ІІЧТЕКМАТЮМАІ. — САМАРА 

3253 ІакехНоге Віусі. УУєїі Тогопіо, Опіагіо М8У 1МЗ 
ТеІ.: (416) 253-9314 

КОВ2А ІМТЕРМАТІОМА1. — ІІ5А 

824 Кібде КоасІ Е., РосНєіієг, N.7. 14621 
ТеІ.: (716) 544-2151 

КОБЗА ВІТАЄ НОВИХ ПРЕДСТАВНИКІВ: 

УАКІЕТУ ВА2ААК 

1082 5ргіпдІіеІсі Ауепье, Ігуіпдіоп, ИД. 07111 
ТеІ.: (201) 374-6446 

РЕІ.ТО ЕІІКОРА 

318 Еа$І 9іН 5ігееІ, Иєуу Уогк, И.У. 10003 
д ТеІ.: (212) 228-2266 

>>:<»>;<>>;< >>:« »:« »;<»>:« »:« *>;< >>;« 

г!*!< г!5!і »!5!і»!5!і »!*!» »!•% і!?!і »!!!« 



Найкращий дарунок 

ЕНЦИКЛОПЕДІЯ — 

НЕОБХІДНА КНИЖКА ДОМА І В ШКОЛІ! 

ПОДБАЙТЕ. 

щоби в кожній публічній бібліотеці була 
повна і стисла двотомова 

Енциклопедія України 

В АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ 



ККАІИЕ 

-А СОІЧСІІіЕ 
ЕЧСУСЮРАРІА 



иічіУЕКшту ор 

ТОКОІМТО РКЕ55 



І | КК.АІ N Е 

Ч_Л -А СОИСІ5Е 
ЕКІСУСЮРАЮІА 



ЦІНА: 

Том І $95.00 

Том II $95.00 

Хто замовить ОБА ТОМИ платить $170.00 

включно з пересилкою 



Замовлення і належність ТІЛЬКИ ЧЕКАМИ або ПОШТОВИМИ 
ПРРРКАЯАМИ (М О 1 гпяти 




М. Стороженко 






ВІДІЙШЛИ ВІД НАС 











